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MOBa yKpaiHChKa.

AHoTamis. Y CTaTTi po3MIAAAIOTHECS MPOCTI HEMOXIAHI NPUHMEHHUKH CIIOBAIBKOT MOBH, SIKi ITOB’SI3YIOTHCS 3 POJIOBHM,
JTaBaJIbHAM Ta 3HAX1IHUM BiIMIHKaMH, y 31CTaBJICHH] 3 YKPaiHCHKOI0 MOBOIO. BUAIIAIOTBCS MpoOIeMHI MUTaHHS [TPU BXKUBAHHI
MIPUIMCHHUKIB B 000X MOBaX.

AKTyasIbHICTb JIOCIIUKCHHS 3yMOBJICHA TUM, 1110 IPUIMEHHHUKH CIIOBALbKOT MOBH B 3ICTaBJIEHHI 3 YKPaTHCHKOIO MOBOIO
Ha CHOTOIHI MaJIO AOCIHI/PKeHi. BUTBIIICTh MPOCTUX HEMOXiTHUX MPUHMEHHHKIB CIIOBALBKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB € JaBHIMH.
3a cBOIM HOXO/PKEHHSIM LI IPHHMEHHHKH CSITalOTh 1IIE JIO MPACIIOB’SHCHKOI MOBH, TOMY, 3 OIHOr0 OOKY, BOHH € CXOJKMMH 32
(hopmoro Ta BKHBAaHHSM, ajie, 3 1HIIOro, — Ha Cy4acHOMY PiBHI CJIOBAILIbKOT Ta YKPaiHCHKOT MOB € JTOCUTH 0arato BiAMiHHOCTEH
IIPY BXKUBAHHI IPUHMEHHHUKIB, OCKUIBKU OJIMH 1 TOH caMHil IPUIMEHHHK Y PI3HUX MOBaX MOXKE BUPAXKaTU Pi3HI CMHUCIIOBI BijI-
HOIIIEHHS, 1110 3aBJa€ TPYAHOLLIB MiJ] 4ac iX BUBYCHHS Ta 3aCBOEHHSI.

Mera Hamoro JOCIiKEHHS — MOKa3aTH 3a IPUHIUIIOM BiJ «(OPMH JI0 3MiCTy» MOAIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI BXKUBAHHS
OKPEMUX HETOXIHUX MTPUIIMEHHUKIB Y CJIOBAIbKIil Ta yKpaTHChKil MOBaX i3 POJIOBHM, AaBaJbHUM Ta 3HAXiHUM BiIMiHKaMH.
Taxwuii crioci0 1omoMoxXe Kparie MOsICHUTH BKUBAHHS Ta 3HAYEHHS OKPEMHX MTPUHMEHHHUKIB B 000X MOBaX, 0COOIMBO MPH BU-
BUCHHI OJIM3BKOT CIIOB’SIHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOT.

3icTaBHUI aHAJIi3 CIOBAIbKUX Ta YKPalHCHKUX MPUHMEHHUKIB 13 pOJOBUM, JaBaJbHUM Ta 3HAXiTHUM BiAMIHKaMH II0-
Ka3aB, 110 CIIOBAI[LKOMY IIPUIMEHHHKY B YKpaTHCBKIH MOBI i, HABIIAKHU, YKPaiHCEKOMY IPHHMEHHHKY B CJIOBAIIbKiil MOBI MOXe
BI/INOBIIaTH: KOHCTPYKIIis 3 1HIINM MPUAMEHHUKOM, O€3MPUIMEHHUKOBHIA 3BOPOT, KOHCTPYKIIis 3 TOAIOHUM MPUAMEHHUKOM,

ajie B 1HIIOMY BiJIMIHKY.

Tinbku B TpHOX NpUHMEHHHMKAX bez, za 1 okrem 30iraroThcs BCl 3HAYEHHS B POJAOBOMY BiJIMIHKY, 1 Ili MPUHMEHHHUKH B
000X MOBax BKUBAIOTHCS O1HaKoBO. OKpiM TOro, B YKpaiHChKiil MOBI HETIOX1THUX NPUIMEHHHUKIB, SKi OB’ SA3YIOTHCA 3 POO-

BHM BiJIMIHKOM, Y/IBi4i OijIbIIE.

KurouoBi ciioBa: npuiiMeHHUK, BiqMiHOK, popMa, IMEHHHK, CITOBallbka MOBa, YKPaiHChKa MOBA.

IMocranoBka npodsaemu: [IpuiiMeHHUK — CITyX-
0oBa HE3MiHHA YaCTHHA MOBH, KOTpa CIYT'Y€ IS BH-
PaKEHHSI 3QJICKHOCTI IMCHHUKA, IPUKMETHHKA, YUCITIB-
HUKa, 3aiIMEHHHKA BiJl IHIINX CJIIB y CJIOBOCIOIYYEHHI
Ta pe4eHHi. BiTBIICTh TPOCTUX HETIOXiTHIX MPUIMEH-
HUKIB CJIOBaIlbKOi Ta YKpaiHChKOi MOB € JMaBHIMH. 3a
CBOTM TIOXOPKEHHSIM I1i NMPUHMEHHUKH CSTaloTh IIE JI0
MIPAcIIOB’THCEKOi MOBH, TOMY, 3 OZHOTO OOKY, BOHHU €
CXOKHMMH 32 (DOPMOIO Ta BXKMBAHHSM, aJie, 3 1HIIOTO, Ha
Cy4acHOMY DiBHI CJIOBAI[bKOi Ta YKpaiHCHKOT MOB € JI0-
CHUTB 0arato BiIMIHHOCTEH TpH BKWUBAHHI MPUHMEHHH-
KiB, OCKUTBKH OZIMH 1 TOW caMuid IPUHMEHHHK Y Pi3HUX
MOBaX MOYKE BHPaKaTH Pi3HI CMHCIIOBI BITHOIICHHS, IO
3aB/a€ TPYAHOIIIB ITi/T 9ac iX BUBYCHHS Ta 3aCBOECHHI.

Amnajgiz mocJigkenb. barato MOBO3HaBIIB 0-
CJTIJKYBAJTU IPUUMEHHHKH B Pi3HUX MOBax. [IpuiiMeH-
HUK cloBarbkoi MoBH m00pe ommcanu S1. Opasenb
[Oravec 1968], E. Topak [Horak 1989], . Keccenora
[Kesselova 2001], ykpaincekoi moBu — 1. BuxoBanenp
[BuxoBanens 1980]. Y 3icraBHOMY acrekTi npuiiMeH-
HHUKAaMM CJIOBALbKOI Ta IOJIbCHKOI MOBHU 3alMa€ThCs
M. BoiirekoBa [Vojtekova 2008], 3icTaBieHHIO CIIO-
BaI[bKOTO Ta YKPATHCHKOTO MPUAMEHHHKA MPHUCBIYCHI
posminu migpyyHuKa «CloBaibka MOBa», aBTOPAMH
skoro € C. IlaxomoBa Ta . Jlxoranuk [[TaxomoBa,
Jxoranuk 2008].

MeTta HAIIOr0 OCJTiIKeHHSl — TIIOKa3aTh 3a
MIPUHIAIIOM Bl «(pOpPMH 10 3MICTy» MOAIOHOCTI Ta
BIIMIHHOCTI B)KMBaHHS OKPEMHX HETIOXIJTHUX IPH-
WMEHHHKIB y CIOBAIbKill Ta yKpaiHCBKiI MOBax 3 po-
JIOBUM BigMIiHKOM (CIIOB. bez, do, od, z, za, podla, u,
okrem (8 nmpuiimennukiB) [ Vojtekova 2008, c. 18]; ykp.

44

6e3, 00, 8i0 (00), 3 (i3, 3i), 3a, 6 (v), Kpim (0Kpim), O,
oinsa, mixc, paou, ceped, samicms, kono, npomu (15
npuiiMeHHnKiB) [BuxoBaneus 1980, c. 101], maBamb-
HHUM BIZIMIHKOM (CJIOB. k, proti; yKp. k) Ta 3HaXiJJHUM
BiIMIHKOM (CIIOB. na, o, pod, pred, cez; yKp. Ha, nio,
8, uepe3, neped). TakuM YMHOM MO)KHA Kpale Iosic-
HUTH B)KMBAHHS Ta 3HAUCHHS OKPEMHUX MPUHMEHHH-
KiB B 000X MOBaX, OCOOJHMBO IIPH BHBYCHHI OIU3BKOI
CJIOB’STHCBKO1 MOBH SIK iHO3eMHOi. Y po0OTi BUKOpHC-
TaHO OMUCOBHI Ta MOPIBHSUIBHO-31CTABHUI METO/IH.

Buxnan ocHoBHoro wmarepiajy. PosmisiHemo
CIOYATKy TMPOCTI MPUHMEHHUKH, SKi MOB’S3yIOTHCA 3
POZIOBUM BIZIMIHKOM Y CJIOBalbKiii MOBI, 1 3iCTaBUMO
iX 13 MONIOHUMU TPUHMEHHUKAMH B YKPATHCHKii MOBI.

[puiiMenauk bez y crmoBaipkiii MOBI Mae 3Ha-
YEHHsI «BIJICYTHICTb, Opak 4YOro-, KOro-HeOymp» 1
OB ’SI3y€THCS 3 Ha3BaMHU 0Ci0, TPEAMETIB Ta SBUII
y pomoBoMmy BiamiHky. Hampuknan, zaobist' sa bez
priatelov, ocitnut’ sa bez strechy nad hlavou, zostat
bez pomoci [Olostiak 2013, c. 80]. B yxpaiHchkiit
MOBI MIPUHMEHHHK 0e3 Ma€ CXOKe 3HAYCHHS 1 TaKoXK
OB’ SI3YETHCS TUIBKH 3 POAOBUM BiJMIHKOM: 3IULUU-
mucs 6e3 0py3is, 3ocmamucs be3 Hiuo2o, Kikb 0e3 X80c-
ma, wacausuil 6e3 Kparo.

[Tpuitmennuk do y croBanbKiii MOBI Ma€ A€Kijb-
Ka 3Ha4eHb. HalOLIbII MOMIMPEHUM € «HAIPSIMOK BCE-
penuHy mpeaMeTa, IPoCTopy»: nastupit do autobusu,
naliat do pohdara, ist do Skoly, do prace [Olostiak 2013,
c. 81]. B ykpalHCEBKiif MOBi B IIbOMY 3HA4YCHHI BXKHBa-
€ThCS MIPUHMEHHHK B 200 Ha 31 3HAX{THUM BiAMIHKOM:
cicmu 6 (Ha) asmodyc, HaIUMu 6 CKISHKY, UMu Ha Po-
6omy. B ykpaiHCBKill MOBI caMe MPUIMEHHUK B BKa3ye
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Ha CIPSAMOBAHICTH il BCEPEAMHY TpPEAMETa, TPOCTO-
Py, @ A0 — Ha Te, MO i BinOyBa€ThCsA B HANPSIMKY 10
HBOTO 1 MOYKE He 3aKiHUYBaTHCS IPOHUKHEHHSIM ycepe-
muny. Hanpuknan, Cemupiunuii Isan edice xo0umos 00
WKOMU,; WOOHS O 80CbMIlL paHKY 6iH iDe & wikory. Tomy
CIIOBAIBKI BUpasu ist do kniznice, do Skoly HeoOXimHO
TIePEKIIAIaTH timu 6 Oibiomexy, 6 wKoxy. Xo4a, K 3a-
3Havae |. BuxoBaHelb, NPUIMEHHHUK B i3 3HAXITHUM
BIIMIHKOM 1 TMPUHMEHHHUK 10 3 POAOBHM BiIMiHKOM
MOXXYTb B3a€MO3aMIHIOBATHCS: 3aiimu 6 Xamy — 3atimu
0o xamu [Buxoanenp 1980, c. 111]. Ase e nmpaBmio
He JIi€ NIpY OB sI3yBaHHI MPUHMEHHHKA 10 3 Ha3BaMH
oci0: imu 0o nikaps.

OKpiM 3HaUCHHS «HANPSIMKY BCEPEIUHY», TPH-
iiMeHHUK do B CITOBAIbKill MOBI Ma€ 3HA4YEHHS «Mic-
EeBOi MexXi»: umyt sa do pasa, vyzviiect sa do polpasa
[Olostiak 2013, c. 81]. ITonibHe 3HAYEeHHS MPHUHMEH-
HUK 10 Ma€ i B yKpaiHCBKill MOBIi: emumucs 0o nosca,
po30sienymucst 00 nosica. Takox CX0xki 3HAYCHHS 1 «4a-
coBoi MexXi»: spat do obeda — cnamu 0o 06idy. Cxo-
K1 TakoX OyayTh 3HA4YCHHS Mipu: premoknut do nitky
— NPOMOKHYmu 00 HUMKU. AJie BXKe BiAPI3HAETHCS 3HA-
YeHHs criocoOy 3 HaBeACHHSIM Pe3ynbTary. Y cloBallb-
Kill MOBI B IIbOMY 3Ha4Y€HHI BKUBAETHCS MPUAMEHHHK
do, B ykpaiHcekili — npuiiMeHHHEK B (y). Hampuxman:
skrutit' sa do klbka — ckpymumucs y knyoox.

VYKpaiHCbKOMY TPHHMEHHUKY /10, IO 3aBXKIU
CIIOJIYYa€ThCS 3 POJOBUAM BIMIHKOM, Y JCSIKUX CJIOBO-
CIIOJYYCHHSX BININOBiA€ CIIOBAUBKUA NPHUHMEHHUK
na, sSKUi BUMarae 3HaXiJHOTO BiJIMIHKA: 36epHYMUCH
00 Hboeo — obratit’ na sa nanho. B ykpaiHCBKili MOBI
NPUIMEHHUK 0 1€ BKa3y€e Ha MpEeIMET 3alliKaBICHHS
YUMOCK: J1acuill 00 Meoy, WeUOKul 0o pobomu, bepyu-
Kutl 00 HayKu, npusimamucs 00 3Hatiomozo. Y CIo-
BaIbKill MOBI B IIMX BUIIaJIKaX HAsBHI KOHCTPYKIIi O3
npuiiMeHHrKa a0o0 3 MpUMEHHUKOM na, do: pochutnat’
si na mede, sikovny do roboty, pozdravit' znameho.

VY croBanbKiii MOBI OCHOBHMUM 3HA4CHHSAM MpH-
liMeHHHKa od € BHpaXEHHsS MPOCTOPOBOTO 3HAYCHHS,
Hanpuknan, od domu, od dvora, BUpaKeHHSI 4aCOBOTO
3HaueHHs: od pondelka, od Vianoc, od konca 50. rokov,
BHUpaXCHHS TIPUIHHU: spievat’ od radosti, BUpaKeHHS
TIOXOJDKeHHS: zdedit od otca. Takox TPUHMEHHUKOM
od y cioBaibKiii MOBI MOXKHa BUPA3HTH 1 3HAYCHHS
MeTH, y TakoMy pa3i meif MpUiMEHHHK BXXHBAETHCS 13
abcTpakTHUM iMeHHHUKOM: byt dobry od smddu, uzivat
od prechladnutia [Olostiak 2013, c. 81]. V crnoBarpkiii
MOBI TIpHHMEHHUK 0d BXXWBAETHCS MPU MOPIBHIHHI 3
MIPUKMETHUKAMH JIPYTOTO CTYIICHS: je odo mnia mladsi.
B ykpaiHcBKilf MOBI iCHY€e TTOHiIOHWI TIPUIMEHHUK Bil
(om) ¥oro 3HAUCHHS TCPCBAXKHO 30IrarOThCS 31 CIIO-
BallbKUM TPUIMEHHUKOM 0d, Hampukiaja, IpoCTOPOBE
3HAUCHHS: X00umu 8i0 xamu 0o Xami, 3HAYCHHS TPH-
YHHU: naakamu 6i0 padocmi, 3HAYCHHS TOXOJDKCHHS:
ompumamu 6i0 Odida, TIPUA TOPIBHSHHI: cmapuuil 6i0
mene. OTHAK B YKPAiHCBKiN MOBI KOHCTPYKIIIT 3 Bif (01)
9acTO 3MaraloThCs 3 IHIIMMH KOHCTPYKIISIMH, HAIpH-
KJIaJ1, nogcmamu 6i0 K020 4acy i noecmamu 3 siKo2o
uacy, 8i0 4020 GMepmuU i 3 4020 6MEPMU, G351MU IO KOIC-
HO20 1 838MU 3 KOJHCHOZO0, IO HE CIIOCTEPIra€ThCs B CIIO-
BaIlbKiif MoBi. TakoX Mpu BUpPaKEHHI YaCOBOTO 3HAYCH-
HS B YKpaiHCHKii MOBI HaifgacTillle MOXKC BKHBATHCS
MPUAMCHHUK 3, a HC Bil: 3 KiHys wicmoecamux poKie
(3piaKa 6i0 KiHYs wicmoecsimux pokKis), 3 KiHYs MUHY-

J1020 cmonimms. Y CIIOBaIbKiii MOBI B ITbOMY 3Ha4€HHI
Moxke OyTH TiTbKH TpuitMeHHUK 0d: od konca 60. rokov.
Ha BimMiHy Biz ClIOBaIlbkoi MOBH, B YKPaiHCBKil MOBI
3HAYEHHsI IPUYMHH YaCTillle BUPAKAETHCS TPUITMEHHH-
KOM BiJl, HaTIpUKIaI, nomepmu 8i0 iHgapkmy, a B CIIO-
BaLbKill y IIbOMY BHITIAJKy B)KHBA€THCS MPUIMEHHUK Na
B 3HAXITHOMY BIIMIHKY: zomriet na infarkt.

HactymHuM npuiiMEeHHUKOM, SIKHH TIOB’S3y€ThCA
3 PONOBHM BIIMIHKOM Y CJOBAIbKi Ta YKpaiHCBKIH
MOBax, € NMpUHMEHHUK Z. OCHOBHMM 3HA4Y€HHSIM I1bO-
ro NMpUIMEHHWUKA Yy CJIOBALIBKI MOBI € 3Ha4Y€HHS PyXy
3CepearHU Ha30BHI ab0 3BEpXy AOHM3Y: Vst z mesta,
odist' z domu [Olostiak 2013, c. 81]. IToxiOHe 3HAYCHHS
MPUHMEHHHK 3 Ma€ i B yKPaTHCHKIiN MOBI: guiimu 3 0omy,
3Hamu 3 depesa. TakoX y CIOBaIbKiii MOBI MPUHAMEH-
HUK Z Ma€ 3Ha4YCHHS 4acy: film z roku 1986, mOX0OmKeH-
HSI, Matepiai: cesto z muky, 3acoly nii: vystrelit' z pusky,
napit sa z flase [Olostiak 2013, c. 81]. IToxiOHi 3Ha4eH-
HSl IPUHMEHHMK 3 Ma€ 1 B YKpaiHCBKiH MOBI: 3pooumu
3 depeea, 3 Hel 6y0yms modu. B yKkpaiHChKiil MOBI 1iei
NPUAMEHHHK Il Ma€ 3HAYEeHHS 30BHIIIHBOTO BHIVILY
JIFOIIMHH, TIPEAMETa, siBULIA: JKiHKa 8 Hbo2o Oy1a Monooa
i 3 cebe eapna (Mapko Boruok) [binomix 1969, c. 484].
I B cnoBaupKiii, 1 B yKpaiHChKii MOBaX NMPUHMEHHHUK 3
BOKAJI3YETHCSI 3aJI€KHO Bifl MO3HII] y pedeHHi. Y cIo-
BaIlbKiil MOBI 1€ BapiaHT Zo: isiel zo Skoly, B ykpaiHCBKil
MOBI HasiBHI @ TpH BapiaHTH i3, 3i, 30. I3 yxuBaeTbcs
MIDK IPUTOJIOCHUMHU (TIEPEBAXKHO IIEPENI 3, €, I, Y, I, IIY):
6348 i3 wagu, npuixas i3 Cimgeponons. 3i BXUBaETbCA
nepex CIoTyYeHHIM MPUTOJIOCHHX, CEPENl SIKHX € 3, €, I,
4, I, W 3yCmpiecs 3i cmapocmamu 2pyn, Hi3Ho Nputi-
w06 3i wikonu. 30 (GOHETHIHUI BapiaHT 3f) BKMBAETHCS
3 YHCITIBHUKAMH ABA, TPH: pa3ie 30 08a.

[IpuiiMeHHHK Za y CIOBAIbKili MOBI IpH IOE-
HaHHI 3 POJIOBUM BiJJMIHKOM Ma€ 3Ha4€HHSI BUPAKCHHS
4acOBUX OOCTAaBUH Ta IOEJHYETHCS 3 aOCTPAKTHUMH
iMeHHUKaMU: vstali za rana, lieta za noci, vysielali za
vojny. THKONIM NPUIMEHHHK Za MOXKE MaTH 3HA4YCHHS
yMoBH: zmensuje sa za tepla [Olostiak 2013, c. 82]. B
YKpaTHChbKi MOBI KOHCTPYKI[sl 3 NPUIMEHHUKOM 3a
BKUBAETHCS IS BUPAXKEHHS YacOBHX OOCTAaBUH, ILO
CYNPOBO/DKYIOTh BHKOHaHHS Hii. 3a cmapoco Xmens
modeu Oyno giemensi (IPUCIIB’S), 3a YOPHUX OHIB, 3d
mempsisu [binonin 1969, c. 485]. Takox MOke BKa3yBa-
TH HA YMOBY: 3d 8CAKOI N0200U, 3a hesHoi ymosu. OTxKe,
NPUIMEHHHUK 32 B 000X MOBaX Ma€ OJHAKOBE 3HAYCHHS
B POZIOBOMY BIJIMIiHKY.

VY croBaribKiit MOBI 3 POZIOBUM BiZIMIHKOM ILIE MOYKE
CTIOTyJaTHCs IpuiiMeHHUK podla, skuif Moyke BHpaxaTn
Croci0 Ha OCHOBI 3romu: postupovat podla navodu, kreslit
podla predlohy, 3HaueHHS TTOXOIDKCHHS, SIKHU TO€IHY-
€TbCSL 3 KOHKPETHUMH a00 aOCTPaKTHUMH IMEHHHKaMH
B POIOBOMY BIOMIHKY: podla mna, podla matky patri
do rodu, spoznat’ podla hlasu [Olostiak 2013, c. 82]. B
YKpaiHCBKili MOBI IIefl MPUHAMEHHHK HE Ma€ BiJIIOBiJ-
HHKa 1 IEPEBAKHO MEPEKIIANAETHCS IPUHMEHHUKAMU 32
a00 3riaHo 3 i3 MOAIOHIM 3HAYCHHSM 1 TIOB’SI3YIOTHCH 3
OPYIHHM BiZIMiHKOM, HaIIPHUKIa, podla potreby — 3a no-
mpe6oio. [HKOIM MOXe NepeKIaaaTnucs MpuitMeHHIKOM
no: spoznat podla hlasu — nisnamu no 2onocy.

[IpuiiMEeHHHUK W y CIIOBAIbKii MOBI MOETHYETH-
Csi 3 PONOBHM BIIMIHKOM 1 BHKOPHCTOBYETHCS MU
MO3HAYEHH] SIKOTOCh MPOCTOPY, CEpEeAOBHIIA, IO
OB ’s3y€ThCS 3 0coboro abo ii mocanoro: bol som u
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Palcikov, u otca, u lekdra, u suseda, u nas, u vas. llpu-
iMeHHHK B (y) 3 POIOBUM BiIMIHKOM, 33 CBIIYCHHIM
1. BuxoBaHI1s, € XapaKTepHUM JUIS CX1THOCIIOB SHCHKHX
MOB, TOMY B YKpalHChKiii MOBI BHpa)ka€ 4OTHUPH 3Ha-
YeHHS: a) MPOCTOPOBE 3HAYCHHA: V opyed, ¥ OYOUHKY,
V Hawiomy iHcmuniymi, 0) 3HAYeHHS TPUHAIICKHOCTI:
Oiguunu, y nmaxis, y mMene, B) ablaTHBHE 3HAYCHHS,
r) 3Ha4eHHs oOMexxeHHs [Buxomanens 1980, c. 121].
B yxpaiHCBKili MOBI MPUHMEHHHUK y — B BXKHBAETHCSA
JUTS TOTO, II00 YHUKHYTH 30ir'y IPUTOIIOCHUX, BaXKKUX
JUIS BUMOBH. Y CJIOBAlIbKili MOBI iICHY€ OKPEMUI MpH-
HMEHHHMK V, SIKUI OB SI3YETHCS 31 3HAXIJHUM Ta Mic-
LIEBUM BiIMIHKOM Ta MOKE BOKAJIi3yBaTHCA: Vo firme.

[puiiMmenark okrem y CIOBalbKild MOBI CITOITY-
Ya€eThCs 3 POJOBUM BIJIMIHKOM 1 BUpa)Kae 3HAYCHHS BH-
HSTKOBOI Mipu: vsetci prisli, okrem jedného Studenta.
B ykpaincekilf MOBiI mpuiiMEHHUK KpiM (OKpim) Ta-
KOX TIOB’SI3YETHCA TUTBKH 3 POJOBUM BIJAMIHKOM Tie-
pell IMCHHHKOM Ha O3HA4YeHHS JIOCHTh BIJIOKPEMJICHUX
YJICHIB PEYCHHS, MOACKOJIM BUIUIIOBAHMX HABITh KO-
MOIO: [HU020, KpiM mebe tobumu He 6)0).

YkpalHCbKOMY NPUHMEHHUKY JJIfl, SIKUM IOB’S-
3y€ThCS 3 POAOBUM BIJIMIHKOM 1 Ma€ 3Ha4€HHsI IPU3HA-
YEHHS Ta METU: 3p0Oumu 0Jisi C6020 CHOKOIO, KOMICIs
0N 8NOPAOKYBAHHA YKPAINCLKO20 NPAGONUCY, NpU-
cmpitl 014 pizanns memany [BuxoBarens 1980, c. 135],
y CIIOBaIbKii MOBI Bi/NIOBija€ MPUIHMEHHHK pre, SKUA
OB’ S3y€THCS TUIBKH 31 3HAX1IHUM BiZIMIHKOM 1 OJTHUM
3 HOTO 3HAYEHb € 3HAYCHHs NPU3HAYCHHS Ta METU: pre
domacu spotrebu, vyrabame pre vyvoz [Oravec 1968,
c. 107]. Xou y cioBaupbKii MOBi B I[bOMY 3Ha4€HHI 3
IPUMMEHHUKOM pre IOYMHAE KOHKYpPYBaTu HMPUMMEH-
HUK na: na vyvoz [Oravec 1968, c. 107]. B ykpain-
CBKilf MOBI 3 IPUHMECHHUKOM JJIs 31 3HAYCHHSAM METH
KOHKYPY€ TIOXIJIHUH NPUHMEHHUK y CHpaBax, SKUA
HOB’SI3YETHCS 3 POJIOBUM BIIIMIHKOM: KOMICIsi Y cnpa-
6ax dimeil, KOMICisl y Chpa8ax HenosHONIMHIX, KOMICIA y
cnpasax monooi, Komimem y cnpagax monodi ma Ha-
ymea, Komimem y cNpasax HayloHaibHOCmell ma pei-
2ill 1 BKUBAETHCS 31 CIIOBaMU Komicis, komimem [Bu-
xoBanens 1980, c. 136]. Tomy B ciroBambKiii MOBI B ITUX
BHpa3zax BXXHMBAETHCS NPUMMEHHUK pre: komisia pre
mlddez, komisia pre koordindciu spoluprace, komisia
pre vzdelavanie, mladez, kultiuru a vyskum, vybor pre
otazky zamestnanosti, vybor pre ludské prava, vybor
pre narodnostné mensiny a etnické skupiny.

3 pOIOBHM BiIMIHKOM B YKpalHCBKiii MOBI Iie
OB’ SA3y€THCS MPUMMEHHHUK OiJIsl, SIKUIl BHpa)kae mpo-
CTOPOBY ONM3BKICTH MiXK IpeaMeTamu abo BiTHOIICH-
HS Jii 10 IPEIMETIB 1 BCTyIa€ B CHHOHIMIYHI 3B’SI3KH
3 NpUMMEHHUKaMH KOJIO Ta MPH, 10 BKUBAIOTHCS 3
IHIIUMU BiIMIHKaMHU: Oils1 6iKHA — KOO GIKHA, 3py0as
0insa KopeHs — 3py6bas npu koperi. OMHAK TPUIAMEHHUK
NpH BUPAXKAE TICHINTY CYMDKHICTh IPEIMETIB, HiXK
MIPUAMEHHHUKN OiJIs1 — KOJ10. Y CIIOBaIbKili MOBI 3Ha-
YCHHSI [IPOCTOPOBOI OJU3BKOCTI MK MPEAMETAMH BH-
pakae MPUIMEHHUK Pri, SKUH MOB’A3y€ThCS TUTBKHU 3
MICIICBUM BiIMIHKOM: pri rieke, pri okne.

3 1aBajJbHMM BIJIMIHKOM Yy CIIOBAllbKiii MOBI
HOB’SI3YIOTBCSl TUIBKM JIBA TEPBUHHI NPUHMEHHUKH
— k, proti. IIpuitmennuk k y croBanpkiii MOBI Mae
3HAUEHHS! HANpsIMKY a00 po3TamryBaHHS OJIM3BKO 0
o0’exra: ist' k dveram, ist' k lekarovi. lnkonu neit npu-
HMEHHHK MOEHYETHCS 3 A0CTPAKTHUMH IMEHHUKAMU 3
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4acOBUM 3Ha4eHHAM: dokoncit' k 1. januaru [Olostiak
2013, c. 82]. B ykpaiHCBKilf MOBiI B IIUX 3HAUYCHHSIX
BXKMBAETbCA TNPUIMEHHHUK /10, SIKUIl TOB’SI3y€ThCs 3
POIOBUM BIAMIHKOM: niditimu 0o 0sepeil, nidiumu 00
meneghony, imu 0o nikaps, 3akinuumu oo 1 ciuna. On-
HaK B YKpalHCHKiil MOBI HASBHUI NMPUHMEHHUK K (iK),
SIKMH TIOB’SI3y€THCSI 3 AaBAIILHUM BiJIMIHKOM, ITPOTE Mae
apxaiyHe 3HAYEeHHS 1 TPAIUISIETHCSI TUILKH B KIJIBKOX BH-
pasax: K quxiu 200uHi, K oicy.

[IpuiimeHnnuk proti (oproti) Takox NMoB’s3y€ThCH 3
JIABAILHUAM BIZIMIHKOM 1 Ma€ 3Ha4€HHS! HAIPSIMKY J10 40-
rOCh, 110 3HAXOAUTHCS HA TPOTUIICKHOMY Ootii: vykrocit
proti nepriatelovi, pozerat sa proti sinku [Olostiak 2013,
c. 82]. B ykpaiHChKili MOBi B IIbOMY 3Ha4CHHI BJKUBA€TH-
Csl IPUHMEHHUK MPOTH, aJie B POJAOBOMY BIJIMIHKY: Gu-
cmynumu npomu 6opoea, ougumucs npomu conys. llpu
BUpa)XEHHI 3HAUYCHHS METH MTPUHMEHHHK proti mo3Hagae
HeOaxxaHy mito abo craH: liek proti chripke, postriekat
proti hnilobe. B ykpaiHCBbKili MOBI 31 3HAYCHHSIM METH
BKUBAETHCS NMPUIIMEHHUK MPOTH, ajie B POJOBOMY Bil-
MIHKY: n008itiHa Oisi npomu H#cupHo2o 6aucky abo TpH-
HMEHHMK Bifi, e TakoX Yy POJOBOMY BIAMIHKY: J1iKu
810 epuny, 1iKu 6i0 20106H020 6010. Y CIIOBALBKIN ITPH-
HMEHHHK proti Moxxe BUpa)aTH i JI0IyCTOBICTb: urobit
proti zakazu, odist proti jeho voli. B ykpaiHChKiit MOBi
B IIbOMY 3Ha4€HHI BXKMBA€ThCS NMPUIMEHHUK MPOTH B
POIOBOMY BIIMIHKY: 3pobumu npomu 6oni. B ycrane-
HUX BUpa3ax MPUHMEHHUK Proti Mae 4acoBe 3HaUCHHSI:
pustit' sa proti noci. B ykpaiHCBKiii MOBi HasIBHI MO~
OHI BUpa3H, aje 3 NIPUHMEHHUKOM MPOTH B POJOBOMY
BIIMIHKY: npomu Houi; JIoou emosuiu mamip He eep-
mamucsi 0000My HPOMU HOYI.

[IpuiiMeHHHK na y CJIOBAIbKiif MOBI IIOB’ I3y €THCA
31 3HaXiTHUM BiIMIHKOM Ta, Ha BIJIMiHY BiJ YKpaiH-
CbKOT MOBH, BHpaKa€ 3HAUYCHHs NPUYMHU: umriet na
infarkt, zobudit' sa na hluk [Olostiak 2013, c. 823]. B
YKpaiHCHKi MOBi B I[bOMY 3HAYCHHI BKHBAETHCS TPH-
HMEHHMK Bif: nomepmu 6i0 iHhapKkmy, npOKUHYMUCS
810 ULYyMY.

HacTynmHuM npuiiMeHHHKOM, SKHH OB’ SI3y€ThCA
31 3HAaXiAHUM BiAMIHKOM, Yy CIIOBallbKii MOBIi € TIpH-
HiMeHHUK 0. TyT BiH Ma€ 3HaAYCHHS MICIISI IOTUKY: opriet
sa o dvere, priviazat o stlp, MoXke BUpaKaTH 3HAYCHHS
4acoBOIo iHTEpBaNy. konat sa o dva roky, vrdtit sa o
hodinu Ta 3Ha9eHHA MipH: je o dva roky starsi [Olostiak
2013, c. 83]. B ykpaiHCBKiif MOBi B X 3HAUCHHSIX TIE-
PEBaKHO BXKUBAIOTHCS NMPUIMEHHUKH 4epe3, Ha: 10-
BEPHYMUCSL Uepe3 200UHY, HA 084 POKU CINAPUIUILL.

VY crnoBarpKiif MOBI mpuiiMeHHHK pod TIOB’s3y-
€TBCS 31 3HAXIJTHUM BIIMIHKOM 1 MOJXKE BHpaKaTé 3Ha-
4yeHHsI Mipu: feplota klesla pod nulu, pytat za obraz pod
pdttisic eur [Olostiak 2013, c. 83]. B ykpaiucbkiii MOBi B
[IFOMY 3HA4YCHHI TIEPEBAKHO BKHUBAIOTHCS a0O0 TPHCITIB-
HUKH, a00 1HII TPUAMEHHUKU: meMnepamypd Huicue
HYJIAL, RPOCUMU 34 KAPMUuHy MeHue n’samu mucsay. Takox
B yKpaiHCBKill MOBI HasiBHI KOHCTPYKIIT 3 PUHMEHHUK
M y IepeHOCHOMY 3HAU€HHI, ale BXKe 3 OPYAHHM Bij-
MIHKOM, HANPUKIAL, Oymu nio 4apKkow, nio n’sHy pyu
3pobumu, 6ymu nio opyoorio, nio KepiGHUYMEoM, nio pe-
Oaxyicro. Y CIOBALBKIA MOBI Liel MPUIMEHHHUK BXKHBa-
€TBCS 371EOLTBIIIOT0 B KOHCTPYKIISAX Y IPSMOMY 3HAUCH-
Hi. MOXHa BKXUTH TIpUiiMEHHHK pod, Hampukiam, pod
vedenim, pod zdstitou, pod dirigentskou taktovkou, a6o
NpUAMEHHHK V: v redakcii, v redakcnej uiprave, v rézii.



Hayxkoeuii ictux Yoiceopodcwvkoeo ynisepcumemy, 2023

YV cnoBarpKii MOBi, Ha BiMiHY Bifl YKpaiHCHKOI,
npuiiMeHHUK pred MO)kKe BHpaKaTH 3HAYCHHS METH!
prevolat niekoho pred komisiu, pred sud [Olostiak 2013,
c. 84]. B ykpaiHCBKiif MOBI B I[bOMY BUIIQJIKy BKUBAETH-
Csl IPUHMEHHHK J10: BUKIUKAMU KO20-He0YOb 00 cyOy.

VY croBanpKiii MOBI MPUHMEHHUK C€Z MAa€ YacTo
HaOyBa€e 3HA4YEHHS YacoBOTO IPOCTOpY: cestovat cez
prazdniny, pracovat cez rok. B ykpaiHChKiii MOBI B IbO-
MY 3Ha4€HHI MIEPEBAKHO BKMUBAETHCS IPUIMEHHHK IPO-
TSATOM i3 POIOBHM BIiZIMiHKOM: MPAYrO8AMU NPOMseoM
poky. Xoua IHKOJIM B yKpaiHCBKilf MOBi, 0COOJIMBO B jiia-
JIEKTax, y [[bOMY 3Ha4€HHI MOXE€ BKHUTHCS 1 TIPUHMEH-
HUK 4epe3, HAIpPUKIAM, 2080pumu uepes ycio 0opo-
2y (ce0TOo «IIPOTATOM YCi€l OPOTHY), 20100y8amu uepes
VCIO 3UMY, MAIOCS Yepe3 yeech Micayb. Takox B yKpa-
THCBKIi MOBI JIOCHTh TIOIIMPEHI KOHCTPYKIIIT 3 Yepe3 Ha
O3HA4YEHHsI PUYKMHH, 3aC00y, MOCEPETHUIITBA: HOUYMU
yepes3 nrodeli. CIOBAIBKOIO MOBOIO I1i KOHCTPYKITT MOX-
Ha TMepeKIIacTy TITbKU 3 MpUiiMEHHUKOM od i3 POJIOBUM
BiMiHKOM: pocut’ od [udi. Ha BigMiHy Bii CJIOBAIIbKOI,
B YKpaTHCHKiil MOB1 PO3BUHYJIHCS ¥ MPUCITIBHUKOBI 3Ha-
YeHHs MPUIMEHHUKA Yepe3, HAPUKIIAJIL, uepes 1ao 6pe-
Xxamu, yepe3 Kpati Hanumucy, yepe3 cuny npuimu. Cio-
BAIIbKOIO MOBOIO TaKi BHPa3H MOXKHA MTEPEKIIACTH TLTBKH
3a IOTIOMOTOI0 TIPHUCITIBHUKA: nasilu klamat, nasilu prist.

B ykpaiHCBKilf MOBi, Ha BiIMiHY BiJl CIIOBAIIbKOT,
i3 3HAXIZTHUM BIIMIHKOM III€ TIOE€HYIOTHCS TPHIMEH-
HukH 3 (i3, 3i...), B (Y), 10, KPi3b.

[Mpuiimennuk 3 (i3, 3i, 30...) 13 3HAX1AHAM BiAMIH-
KOM BU3HAYa€ MPHUOIU3HICTh y CIOBOCIOIYYCHHSX: 3
xamy 3a60i1bWKY, 3 Naleyb 3a6006MCKU, 3 MUICOCHD
MUHYIO, 3 COMHIO 0amu, 3 08a0Ysimb OYulL NPULILUILO,
POKi6 30 06a momy. Y CIOBAIbKii MOBI TaKé BHpPa3H
BXXHBAIOTHCS 03 MPUIMEHHUKA, ¢ TPUOIH3HICTH BH-
pakaeTbest 3a joromororo ako, asi: velkosti domu,
vel'ky ako dom, asi tyzden presiel.

[MpwitMenHuK B (y) 13 3HAX1THIM BiIMIHKOM Hacam-
riepej Bu3Haydae 00’ €KT i, a came, 1110 BOHA HAIIPABJICHA
Ha Cepe/lHl YacTHHH TOTO IMPEIMETa: VSIliuos y Xamy,
VIVUUE Y 2aKy, noixae y micmo. Y CIOBaIbKiii MOBI B
LILOMY 3HAYEHHI BKMBAETHCS PUIMEHHHK JI0 3 POIOBHM
BimMiHKOM: vosiel do domu, (od)isiel do mesta. Takox
TIpH 0araTboX JI€CIOBaX B CIIOBOCTIONYYEHHSX IMEHHUKH
micist B (y) MaroTh pi3Hi iHII, OCOOIMBO MPUCITIBHUKO-
Bi 3HaYEHHS: yoamucs 8 bamvka, nepeuimu piuxy 8 opio,
edasamucsi 6 myay, nopyoamu 8 neHv, GUPOCMU KOIOC )
Konoc. Y cIOoBalbKii MOBI 11l BUPa3n MOYKHA MEPEKIACTH
3a JIOMOMOTOF0 IPUHMCHHHUKIB Na, CeZ i3 3HAX1THUM Bijl-
MIHKOM: podat sa na otca (po3M.), prejst’ rieku cez brod,
a60 3 mpuiiMerHUKaMH do, Ku 3 pooBIM Ta TaBaTbHAM
BinqMiHKOM: zrubat do pna, vyrast klas ku klasku.

I3 3HaxiAHUM BiIMIHKOM PUHMECHHUK IO BXKHBA-
€THCS HA O3HAYCHHSA METH TpaMaTH4HOI Jii Ta 11 Mexi.
HasiBHUI miepeBakHO TNpH JIECTOBAX i3 3HAYCHHSIM
PYXY: imu no xni6, noixamu no ciko, nociamu no puoy,
no cine. Y CIOBAIbKi MOBI B I[bOMY 3HAUCHHI mepe-
BaXHO BKMBAETHCS MPUITMEHHHUK Na 31 3HAX1THAM Bif-

Jlitepatypa

MIiHKOM: ist’ na chlieb, poslat’ na ryby ist na travu, ane
IHKOJIM MOXe OyTH 1 IpUHMEHHHK Po: it po seno. Y
CIOJIy4YeHHI 31 BKa3iBHUM 3aliMEHHUKOM a00 TOPsIKO-
BUMH ITPUKMETHUKAMHU TIPUMMEHHHUK MO YTOYHIOE Mic-
e 1ii: no mot 6ix, no ceii 6ix [binonin 1969, c. 494]. ¥
CJIOBAIIbKiil MOBI B IbOMY 3HAYEHHI BKHBAETHCS IIPH-
WMEHHUK Na: na tamtej strane, na tejto strane.

B ykpalHchKiii MOBI, Ha BiIMIHY BiJ CIIOBAIbKOI,
e HasBHUN NPUHAMEHHUK KPi3b, SKUH MOEIHYETHCS
yie 3 GOpPMOIO 3HAXITHOTO BiMiHKA i BKa3ye Ha ce-
PEIOBHILE, OTOUSHHSI, B MEXKaX SIKUX BiJIOYBAETHCS isl:
«Kpizo niu, kpize 6ypi, kpize mymanu....» (M. Puib-
cekmid) [bimomin 1969, c. 487]. ¥ cnoBanbkiii MOBi B
[IbOMY 3HAYCHHI BXKHBA€THCS NMPUIHMEHHUK C€Z TaKOX
31 3HAX1IHUM BIIIMIHKOM: cez noc, cez burky, cez hmly.

Bucnoku. O1xe, 3iCTaBHUI aHAJII3 CIOBALLKUX
Ta YKpalHCHKUX NMPUHMEHHHKIB 13 POZOBUM, JaBaJTbHUM
Ta 3HAXiJHUM BiIMiHKaM{ IOKa3aB, LIO CJIOBALIBKOMY
NPUHMEHHHUKY B YKpalHCBbKili MOBI 1, HaBIIaKH, YKpaiH-
CHKOMY MPUAMEHHHUKY B CJIOBAI[bKiif MOBI MOXE BIIOBI-
JIaTH: a) KOHCTPYKIiS 3 IHIITMM IpUHMEHHUKOM: naliat’ do
pohara, ist do skoly, do prace —nanumu 6 cKiaHKY, timu y
wikony, Ha pobomy, podla potreby —3a nompeboro,; umriet
na infarkt, zobudit sa na hluk — nomepmu 6io ingaprxmy,
NpoKuHymucs 6io wiymy, pracovat cez rok — npayrosamu
npomsicom poky, prevolat' niekoho pred sud — suxauxa-
mu k020-HebyOb 00 cydy; 0) Oe3NPUIMEHHUKOBUI 3BO-
POT: npusimamucsi 00 3Hatlomozo — pozdravit znameho;
B) KOHCTPYKIiS 3 TMOMIOHUM TPUHMEHHHUKOM, ajie B iH-
oMy BIIMIHKY: vykrocit proti nepriatelovi, pozerat' sa
proti slnku — eucmynumu npomu 6opoea, OUSUMUCS nPo-
mu conys,; postavit' sa pred auditorium — cmosimu nepeo
ayoumopicero.

Tuteku B TphOX mpuiiMeHHUKAX bez, za i okrem
301ratoThCs BCl 3HAYEHHS B POIOBOMY BiIMIHKY, 1 11i IpH-
HMEHHHKH B 000X MOBaX BXKHUBAFOTHCS OHAKOBO. OKpiM
TOTO, B YKPaiHCBKii MOBI MEPBHHHHUX MPUIMEHHUKIB,
SIKi TIOB SI3yFOTBHCSI 3 POIOBHUM BiJIMiHKOM, VIBidi OLIBIIIE.
Xoua, sik 3a3Hadae H. Kyni, TouHo nofinury npuitMeH-
HHUK{ Ha TEPBUHHI Ta BTOPHUHHI HEMOXKJIMBO, TOMY LIO
iXHI €TUMOJIOTIYHI ¥ CHHXPOHIYHI XapaKTEPUCTUKU HE
3aBKau 30iraroThes. Tak, JesKi 3 HUX, 30KpeMa Kpim,
Kpi3b, paau, 3aBAAKHN Ta iHIII, ICCTUMOJIOTI3yBAIUCS,
TOOTO B Cy4acHil yKpaiHChbKili MOBI 3HHKJIM CJIOBa, Bil
SKUX BOHH yTBOPHJINCS, BHACIIJIOK YOT0 NPUITMEHHUKH
CTaJIM CripuidMarHcs sk HermoxinHi. Ha qymMKy okpemux
HAyKOBIIIB, HAaBiTh BJIACHE HEMOXIJHI NPUIMCHHUKA
TUIy B, HA, 3 TOLIO YTBOPWJIMCS BiJ IOBHO3HAYHUX
ciB. ToMy miz gac moAiay MpUHMEHHUKIB Ha IEPBUHHI,
TOOTO TaKi, sIKi MMOXOISATH BiJl CAMOCTIHHUX CIIB, OTPH-
MY€EMO TXHE KUIbKICHE CIIBBIIHOIICHHS 3aJICKHO BiJl
CHHXPOHIYHOTO a00 JiaXpOHIYHOIO MigX0oay Kiachi-
Katrii. Hanmpuxuraa, CHHXpOHIYHO IEpBUHHI TPUAMEHHH-
KU TUITY Mi:K, KPi3b € IiaxpoHi9YHO BTOpHHHUMHA [KyTil
2006, c. 94]. MoxxIMBO, TOMY B CIIOBAIlbKiii MOBI MEHIIIA
KIJIBKICTh IEPBUHHUX NPUAMEHHUKIB, SIKi [IOB’ I3y IOThCS
3 POIOBHM BiMIHKOM, Hi)K B YKpaTHCHKiii MOBI.
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SIMPLE PREPOSITIONS IN SLOVAK AND UKRAINIAN LANGUAGES

Abstract. The article examines the simple underived prepositions of the Slovak language, which are associated with the
genitive, dative, and accusative case, in comparison with the Ukrainian language. Problematic issues in the use of prepositions
in both languages are highlighted.

The relevance of the study is determined by the fact that the prepositions of the Slovak language in comparison with
the Ukrainian language have not been studied much. Most of the simple underived prepositions of the Slovak and Ukrainian
languages are ancient. The origin of these prepositions goes back to the Proto-Slavic language, therefore, on the one hand, they
are similar in form and use, but, on the other hand, at the modern level of the Slovak and Ukrainian languages, there are quite
a lot of differences in the use of prepositions, since the same preposition in different languages can express different semantic
relations, which causes difficulties in their study and assimilation.

The purpose of our research is to show, according to the principle of «form to content, the similarities and differences in
the use of some non-derivative prepositions in the Slovak and Ukrainian languages with genitive, dative and accusative cases.
This method can show a better explanation of the use and meaning of some prepositions in both languages, especially when
studying the similar Slavic language as a foreign language.

A comparative analysis of Slovak and Ukrainian prepositions with genitive, dative and accusative cases showed that the
following can correspond to a Slovak preposition in the Ukrainian language and vice versa to a Ukrainian preposition in the
Slovak language: a construction with a different preposition, a prepositional inversion, a construction with a similar preposition,
but in a different case.

Only three prepositions bez, za and okrem have the same meaning in the genitive case and these prepositions are used in
the same way in both languages. In addition, in the Ukrainian language there are twice as many underived prepositions that are
connected with the genitive case.

Keywords: preposition, case, form, noun, Slovak language, Ukrainian language.
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